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•   What  makes  your  research  meaningful  may  take  years  to  become  clear  and  will  almost  certainly  change  and  
develop  with  time.  Focus  on  your  relationships,  everything  else  follows.  
  
•   Language-­‐focused  products  are  just  some  of  what  documentary  linguists  have  to  offer  in  reciprocity  for  the  
privilege  of  conducting  research.  
  
•   There  is  no  substitute  for  your  own  understanding  of  the  culture  and  situation.  
  
•   Those  who  work  meticulously  to  create  language  archives  are  well  positioned  to  help  mobilize  their  contents  by  
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